Epistle for the Seventh Sunday After Pentecost
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Ecti-o Epistoleae be-a-ti Pauli Aposto-li ad Romanos.
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RAtres: Humanum dico, propter infirmi-tdtem carnis vestrae: sicut
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enim exhibu-istis membra vestra servire immundi-ti-ae, et iniqui-ta-ti

:—I—I—I—I—I—I=Hl f—R—a—R———R— A = = = mam = 2 ann |

ad iniqui-tatem, i-ta nunc exhibéte membra vestra servire justi-ti-ee in
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sancti-fica-ti-Onem. Cum enim servi essé-tis pecca-ti, liberi fu-istis justi-
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ti-ee. Quem ergo fructum habu-istis tunc in illis, in quibus nunc erubé-
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sci-tis? Nam finis illérum mors est. Nunc vero libera-ti a peccato, servi
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autem facti De-o, habé-tis fructum vestrum in sancti-fica-ti-6nem, finem
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vero vi-tam atérmam. Stipéndi-a enim pecca-ti, mors. Gra-ti-a autem

© St. Athanasius Chants, 2009



:_H_._._._:_.'il A A A A A aa & %

De-i, vi-ta aetéma, in Christo Jesu Démino nostro.
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